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	E-MAIL: MARTHANEOCLEOUS@YAHOO.COM



LEBENSLAUF



PERSÖNLICHE DATEN

geboren am	31. Juli 1981
geboren in	Limassol, Zypern
Familienstand	ledig
Nationalität	zyprisch 


BERUFSLAUFBAHN UND STUDIUM

seit 05/2008	Freiberufliche Übersetzerin
Griechisch-Deutsch-Englisch (Spezialgebieten: Wirtschaft,   Recht, Medizin, Politik, Werbung, Handel)
		
Seit 10/2009	Freiberufliche (Konferenz-)dolmetscherin
	Griechisch-Englisch-Deutsch

10/2009 – 08/2010	Deutsche Botschaft, Nicosia/Zypern 
	Sprachmittlerin für Deutsch, Griechisch und Englisch
	 
· Erstellung des täglichen Pressespiegels in der deutschen Sprache, selbständinge Auswertung der griechisch- und englischsprachigen Zeitungen Zyperns, Übersetzungen für alle Bereiche der Botschaft, Mitarbeit beim Protokoll

10/2008 – 10/2009	Masterstudiengang MA in Conference Interpreting und   Translation Studies 
	University of Leeds, Großbritannien
· Griechisch, Deutsch, Englisch
· Konsekutiv- und Simultandolmetschen
· Notizentechnik
· Translationswissenschaft/Interkulturelle Kommunikation

09/2002 – 03/2008	Diplom Übersetzerin
	Johannes Gutenberg-Universität Mainz,FTSK Germersheim
· Griechisch, Deutsch, Englisch, Italienisch
· Übersetzungen in allen Sprachkombinationen
· Spezialübersetzungen im Bereich Wirtschaft
· Ergänzungsfach Medizin

09/1999 – 09/2001 	Bachelorstudium Slawistik und Germanistik (nur 2 Jahre absolviert)
· Hauptfächer: Deutsch, Russisch, Kultur und Völkerkunde, Literatur, Anthropologie und Soziologie. 


SCHULBILDUNG

1996 – 1999             Lanition Lyceum A' in Limassol, Zypern 
Abschluss: Apolytirion (äquivalent zum deutschen Abitur) mit  Abschlussnote 19 3/12

· Hauptfächer: Mathematik, Buchführung, Volkswirtschaft, Englisch, Griechisch


KENNTNISSE, MITGLIEDSCHAFTEN, FÄHIGKEITEN UND INTERESSEN

Sprachen	Griechisch (Muttersprache)
	Englisch und Deutsch (fließend)
	Französisch (Sehr gute Kenntnisse)

Mitgliedschaften	  FIT (International Federation of Translators) 
  BDÜ (Bundesverband der Dolmetscher und Übersetzer)
  Pancyprian Union of Graduate Interpreters and Translators

EDV	Microsoft Windows XP, Vista (sehr gute Kenntnisse)
	Microsoft Office (sehr gute Kenntnisse)
	Internet (sehr gute Kenntnisse)
	SDL Trados (gute Kenntnisse)

Führerschein	Internationaler Führerschein (seit 1999) – Klasse B

Hobbys	Fitness, Schwimmen, Kino, Lesen, Komikbücher


REFERENZEN 

· Dr. Ralf Teepe, Presseattaché bei der Deutschen Botschaft in Nicosia/Zypern. Nikitaras Street 10, Nicosia/Zypern. Tel: + 357 22 451145. E-Mail: v@niko.auswaertiges-amt.de 
· Myria Saparilla, Manager - Assurance and Advisory Business Services. Ernst & Young Cyprus Ltd. ERNST & YOUNG HOUSE, 27 Spyrou Kyprianou, Mesa Geitonia, Limassol/Zypern. Tel: +357 25 209999, Direkt: + 357 25 209737. E-Mail: Myria.Saparilla@cy.ey.com
· Dr. Svetlana Carsten, Programm-Direkteur - MA Conference Interpreting and Translation Studies (MACITS), University of Leeds, Großbritannien. Tel: +44 (0) 113-343-3234. E-Mail: s.carsten@leeds.ac.uk
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